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See the notice on TED website

641069-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Électricité – „Dostawa energii elektrycznej wraz z odkupem energii wyprodukowanej w 
instalacjach wytwórczych dla jednostek organizacyjnych PGL LP”
OJ S 180/2026 17/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Jednostki Państwowego Gospodarstwa Leśnego Lasy Państwowe szczegółowo 
wskazane w załączniku nr 3 do SWZ, w imieniu których jako Pełnomocnik działa Centrum 
Koordynacji Projektów Środowiskowych
Adresse électronique: pzp@ckps.lasy.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Protection de l’environnement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Dostawa energii elektrycznej wraz z odkupem energii wyprodukowanej w instalacjach 
wytwórczych dla jednostek organizacyjnych PGL LP”
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest: Zintegrowany zakup energii elektrycznej na 
rzecz jednostek PGL LP, w podziale na 2 części: 1) Część nr 1 - Dostawa wraz z odkupem 
(jeśli dotyczy) energii elektrycznej do wszystkich PPE ujętych w postępowaniu z wyłączeniem 
PPE o statusie prosumentów – zgodnie z załącznikiem nr 3 do SWZ w arkuszu pn. „cz. I” 2) 
Część nr 2 - Dostawa energii elektrycznej do wszystkich PPE ujętych w postępowaniu o 
statusie prosumentów rozliczanych zgodnie z zasadami rozliczeń prosumentów w oparciu o 
system net-billing – zgodnie z załącznikiem nr 3 do SWZ w arkuszu pn. „cz. II” Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia został określony w: • SWZ; • Szczegółowym opisie przedmiotu 
zamówienia (SOPZ) stanowiącym Załącznik nr 1 do SWZ; • Projektowanych postanowieniach 
umowy stanowiących: Załącznik nr 2.1. do SWZ dla części nr 1 zamówienia, Załącznik nr 2.2. 
dla części nr 2 zamówienia oraz Załącznik nr 2.3. dla odkupu energii elektrycznej OZE w 
ramach części nr 1 Zamówienia; • Szczegółowych informacjach dotyczących PPE 
stanowiących Załącznik nr 3 do SWZ dla wszystkich części. Zamawiający dopuszcza 
składanie ofert częściowych. Liczba części: 2. Wykonawca jest uprawniony do złożenia oferty 
na wybraną przez siebie liczbę części zamówienia. Termin wykonania zamówienia – dotyczy 
każdej z części zamówienia. Termin dostaw ustala się na okres od 01.01.2027 r. do 
31.12.2028 r. z tym, że rozpoczęcie dostaw energii elektrycznej do poszczególnych punktów 
poboru energii elektrycznej nastąpi nie wcześniej jednak niż: a) po pozytywnej weryfikacji 
punktów poboru energii dokonanej przez operatora systemu dystrybucyjnego, o ile 
przeprowadzenie takiej procedury będzie konieczne, oraz b) od dnia wskazanego w 
Załączniku nr 3 do SWZ, który określa deklarowaną datę rozpoczęcia sprzedaży dla danego 
Punktu Poboru Energii. W przypadku, gdy realizacja dostaw energii elektrycznej z przyczyn 
proceduralnych rozpocznie się po 01.01.2027 r., Wykonawca pobierze opłaty za dostawy 
energii elektrycznej za realny okres realizacji.
Identifiant de la procédure: ea1e274b-3850-4aeb-9f6e-7ccc00b8007b
Identifiant interne: DZ.270.60.2026

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/641069-2026
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Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Postępowanie prowadzone jest w języku polskim w 
formie elektronicznej za pośrednictwem Platformy zakupowej dostępnej pod adresem: 

 opis procedury stosowanej w https://platformazakupowa.pl/pn/ckps/proceedings.Pełny
prowadzonym postępowaniu znajduje się w SWZ zamieszczonej na Platformie zakupowej w 
załącznikach do niniejszego postępowania.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09310000 Électricité

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Jednostki PGL LP biorące udział w postępowaniu (Nabywcy) 
znajdują się na terenie całej Polski. status prawny nabywcy: inna państwowa jednostka 
organizacyjna nieposiadająca osobowości prawnej Postępowanie prowadzone jest w języku 
polskim w formie elektronicznej za pośrednictwem Platformy zakupowej - 

 Komunikacja między Zamawiającym a https://platformazakupowa.pl/pn/ckps/proceedings;
wykonawcami, w tym wszelkie oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz informacje, 
przekazywane winny być za pośrednictwem Platformy zakupowej; 4. Zamawiający wskazuje 
niezbędne wymagania sprzętowo-aplikacyjne umożliwiające pracę na Platformie zakupowej, 
tj.: 1) stały dostęp do sieci Internet o gwarantowanej przepustowości nie mniejszej niż 512 kb
/s, 2) komputer klasy PC lub MAC o następującej konfiguracji: pamięć min. 2 GB Ram, 
procesor Intel IV 2 GHZ lub jego nowsza wersja, jeden z systemów operacyjnych - MS 
Windows 7, Mac Os x 10 4, Linux, lub ich nowsze wersje, 3) zainstalowana dowolna 
przeglądarka internetowa, w przypadku Internet Explorer - minimalnie wersja IE 10, 4)
włączona obsługa JavaScript, 5)instalowany program Adobe Acrobat Reader lub inny 
obsługujący format plików .pdf,; 6) Platforma zakupowa działa według standardu przyjętego w 
komunikacji sieciowej - kodowanie UTF8, 7) Oznaczenie czasu odbioru danych przez 
platformę zakupową stanowi datę oraz dokładny czas (hh:mm:ss) generowany wg. czasu 
lokalnego serwera synchronizowanego z zegarem Głównego Urzędu Miar. 5. Postępowanie 
niniejsze będzie prowadzone zgodnie z art. 139 ust. 1 i ust. 3 i 4 ustawy Pzp (procedura 
odwrócona);

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 i art. 
109 ust. 1 pkt 4, 5 i 7 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 507– 
„Specustawa”) i art. 5k rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2026 r. 
poz. 793) -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2

https://platformazakupowa.pl/pn/ckps/proceedings.Pe
https://platformazakupowa.pl/pn/ckps/proceedings
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Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art. 108 ut. 1 pkt. 6 ustawy Pzp.
État de cessation d’activités: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp.
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 
2 ustawy Pzp
Insolvabilité: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Motifs d’exclusion purement nationaux: art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp; art.108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp; art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 507– „Specustawa”) i art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: art. 109 ust. 1 pkt 7 
ustawy Pzp
Participation à une organisation criminelle: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Concordat: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faillite: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faute professionnelle grave: art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Część nr 1 - Dostawa wraz z odkupem (jeśli dotyczy) energii elektrycznej do wszystkich 
PPE ujętych w postępowaniu z wyłączeniem PPE o statusie prosumentów – zgodnie z 
załącznikiem nr 3 do SWZ w arkuszu pn. „cz. I”
Description: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został określony w: • SWZ; • 
Szczegółowym opisie przedmiotu zamówienia (SOPZ) stanowiącym Załącznik nr 1 do SWZ; • 
Projektowanych postanowieniach umowy stanowiących: Załącznik nr 2.1. do SWZ dla części 
nr 1 zamówienia oraz Załącznik nr 2.3. dla odkupu energii elektrycznej OZE w ramach części 
nr 1 Zamówienia; • Szczegółowych informacjach dotyczących PPE stanowiących Załącznik nr 
3 do SWZ dla wszystkich części.
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Identifiant interne: DZ.270.60.2026 część I

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09310000 Électricité

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (PLZZZ)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: IX. Dokumenty składane razem z ofertą. 1. Oferta składana 
jest pod rygorem nieważności w formie elektronicznej podpisana kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym w ogólnie dostępnych formatach danych, w szczególności w formatach: .txt, .
rtf, .pdf, .doc, .docx, .odt. Oferta musi być sporządzona w języku polskim. 2. Wraz z ofertą 
należy złożyć: 1) Oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu oraz spełnianiu warunków 
udziału w postępowaniu – JEDZ (Załącznik nr 5 do SWZ) – zgodnie z art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp do oferty wykonawca dołącza oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu i spełnianiu 
warunków udziału w postępowaniu, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego, tj. w 
zakresie wskazanym w rozdziale VII ust. 2 – 3 SWZ w odniesieniu do braku podstaw 
wykluczenia oraz w zakresie wskazanym w rozdziale VIII ust. 2 SWZ w odniesieniu do 
spełniania warunków udziału w postępowaniu. Oświadczenie składa się na formularzu 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonym zgodnie ze wzorem 
standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 
z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), zwanego dalej "JEDZ". 
Oświadczenie to stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu, na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący 
wymagane podmiotowe środki dowodowe, wskazane w rozdziale X ust. 1 SWZ. Wykonawca 
może wykorzystać JEDZ złożony w odrębnym postępowaniu o udzielenie zamówienia, jeżeli 
potwierdzi, że informacje w nim zawarte pozostają prawidłowe. 2) oświadczenie Wykonawcy o 
braku podstaw wykluczenia w zakresie, o którym mowa w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 
Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) Nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizujących sytuację na Ukrainie oraz rozporządzeniem Rady (UE) 
2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE. L. z 2025 r. poz. 2033) oraz rozporządzeniem Rady (UE) 
2025/395 z dnia 24 lutego 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE. L. z 2025 r. poz. 395 z późn. zm.) oraz braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 
r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę 
oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514 – 
„Specustawa”) – (wzór oświadczenia Wykonawcy stanowi Załącznik nr 8 do SWZ). 3) 
Pełnomocnictwo, w przypadku: a) Gdy umocowanie osoby składającej ofertę nie wynika z 
dokumentów rejestrowych, wykonawca, który składa ofertę za pośrednictwem pełnomocnika, 
powinien dołączyć do oferty dokument pełnomocnictwa lub inny dokument potwierdzający 
umocowanie do reprezentowania wykonawcy, obejmujący swym zakresem umocowanie do 
złożenia oferty lub do złożenia oferty i podpisania umowy. b) W przypadku wykonawców 
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wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia wykonawcy zobowiązani są do 
ustanowienia pełnomocnika. Dokument pełnomocnictwa, z treści którego będzie wynikało 
umocowanie do reprezentowania w postępowaniu o udzielenie zamówienia tych wykonawców 
albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarciu umowy w sprawie zamówienia 
publicznego należy załączyć do oferty. 4) Zastrzeżenie tajemnicy przedsiębiorstwa – w 
sytuacji, gdy oferta lub inne dokumenty składane w toku postępowania będą zawierały 
tajemnicę przedsiębiorstwa, wykonawca wraz z przekazaniem takich informacji, zastrzega, że 
nie mogą być one udostępniane, oraz wykazuje, że zastrzeżone informacje stanowią 
tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu przepisów ustawy z 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu 
nieuczciwej konkurencji (t.j. Dz. U. z 2026 r., poz. 85). 5) Zobowiązanie podmiotu trzeciego 
(jeżeli dotyczy) - zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby lub inny podmiotowy 
środek dowodowy potwierdzający, że stosunek łączący wykonawcę z podmiotami 
udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych zasobów oraz określający w 
szczególności: a) zakres dostępnych wykonawcy zasobów podmiotu udostępniającego 
zasoby; b) sposób i okres udostępnienia wykonawcy i wykorzystania przez niego zasobów 
podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia; c) czy i w jakim 
zakresie podmiot udostępniający zasoby, na zdolnościach którego wykonawca polega w 
odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia, zrealizuje dostawy, których wskazane zdolności dotyczą. 6) 
Oświadczenie wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia a) 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, spośród których tylko jeden 
spełnia warunek dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej 
lub zawodowej, są zobowiązani dołączyć do oferty oświadczenie, z którego wynika, które 
dostawy wykonają poszczególni wykonawcy, b) w przypadku gdy wykonawca działa w formie 
spółki cywilnej oświadczenie to składają także wspólnicy spółki. 7) Oświadczenie czy wybór 
oferty Wykonawcy będzie prowadził do powstania u Zamawiającego obowiązku podatkowego 
– Wykonawca może zamieścić niniejsze oświadczenie w formularzu ofertowym lub też w 
odrębnym dokumencie. 8) Dowód wniesienia wadium.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2028

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: X. Dokumenty składane na wezwanie, podmiotowe środki 
dowodowe. 1. Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) odpisu lub informacji z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. 2) informacji 
z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, b) art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 



641069-2026 Page 6/14

tytułem środka karnego, – sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 3) 
oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej (wzór oświadczenia stanowi załącznik 
nr 6 do SWZ); 4) oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy (JEDZ), w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w: a) art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp e) art. 109 ust. 1 
pkt 5 i 7 ustawy Pzp, oraz; f) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie, zmienionego rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 
października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 2025/2033 z 23.10.2025). oraz braku podstaw do wykluczenie z 
postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r.o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2022 r. poz. 835 – „Specustawa”) 
(wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 7 do SWZ); 5) aktualnej koncesji wydanej przez 
Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki, na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie 
obrotu energią elektryczną zgodnie z ustawą z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne (t.
j. Dz. U. z 2026 r. poz. 43). 6) wykazu dostaw wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat*, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane lub są 
wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy zostały wykonane lub 
są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy* (wzór wykazu stanowi Załącznik nr 9 do SWZ); 
*liczonych wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert UWAGA: Jeżeli wykonawca 
powołuje się na doświadczenie w realizacji dostaw wykonywanych wspólnie z innymi 
wykonawcami, wykaz, o którym mowa w ust. 1 pkt 6) powyżej, dotyczy tylko tych dostaw, w 
których wykonaniu wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych, w których wykonywaniu bezpośrednio uczestniczył lub 
uczestniczy. 2. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa 
w ust. 1 pkt 2) powyżej – składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr 
sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez 
właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja, w 
zakresie, o którym mowa w ust. 1 pkt 2) powyżej; 2) odpisu albo informacji z Krajowego 



641069-2026 Page 7/14

Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, o 
których mowa w ust. 1 pkt 1) powyżej – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że 
nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub 
sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani 
nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury 
przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Dokument, o którym mowa w 
ust. 2 pkt 1, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 
Dokumenty, o których mowa w ust. 2 pkt 2, powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 
miesiące przed ich złożeniem. 3. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 2, lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy 
Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której 
dokument miał dotyczyć. Dokumenty, o których mowa w ust. 2 pkt 2, powinny być wystawione 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. 4. W przypadku wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia podmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia, składa każdy z wykonawców występujących wspólnie. 5. Jeżeli 
zachodzą uzasadnione podstawy do uznania, że uprzednio złożone podmiotowe środki 
dowodowe nie są już aktualne, Zamawiający może w każdym czasie wezwać wykonawcę lub 
wykonawców do złożenia wszystkich lub niektórych podmiotowych środków dowodowych, 
aktualnych na dzień ich złożenia. Certyfikat potwierdzający udzielenie certyfikacji 
wykonawców zamówień publicznych: 1) Wykonawca zamiast odpowiednich podmiotowych 
środków dowodowych może złożyć certyfikat potwierdzający udzielenie certyfikacji 
wykonawców zamówień publicznych odpowiednio w zakresie, o którym mowa w art. 3 ust. 2 
pkt 1 lub 2 ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych. 
2) Zamawiający nie może żądać innych podmiotowych środków dowodowych w zakresie, w 
jakim potwierdzenie braku podstaw wykluczenia lub potwierdzenie spełniania warunków 
udziału w postępowaniu wynika z certyfikatu, o którym mowa w pkt 1, z uwzględnieniem 
wyjątku określonego w pkt 3 oraz okoliczności, o których mowa w art. 31 ust. 6 ustawy z dnia 
5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych. 3) Zamawiający przed 
udzieleniem zamówienia może żądać podmiotowych środków dowodowych od wykonawcy, 
który złożył certyfikat, o którym mowa w pkt 1, na potwierdzenie braku podstawy wykluczenia z 
postępowania, o której mowa w art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Postępowanie prowadzone 
jest w języku polskim w formie elektronicznej za pośrednictwem Platformy zakupowej - 

 Komunikacja między Zamawiającym a https://platformazakupowa.pl/pn/ckps/proceedings;
wykonawcami, w tym wszelkie oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz informacje, 
przekazywane winny być za pośrednictwem Platformy zakupowej; 4. Zamawiający wskazuje 
niezbędne wymagania sprzętowo-aplikacyjne umożliwiające pracę na Platformie zakupowej, 
tj.: 1) stały dostęp do sieci Internet o gwarantowanej przepustowości nie mniejszej niż 512 kb
/s, 2) komputer klasy PC lub MAC o następującej konfiguracji: pamięć min. 2 GB Ram, 
procesor Intel IV 2 GHZ lub jego nowsza wersja, jeden z systemów operacyjnych - MS 
Windows 7, Mac Os x 10 4, Linux, lub ich nowsze wersje, 3) zainstalowana dowolna 
przeglądarka internetowa, w przypadku Internet Explorer - minimalnie wersja IE 10, 4)

https://platformazakupowa.pl/pn/ckps/proceedings
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włączona obsługa JavaScript, 5)instalowany program Adobe Acrobat Reader lub inny 
obsługujący format plików .pdf,; 6) Platforma zakupowa działa według standardu przyjętego w 
komunikacji sieciowej - kodowanie UTF8, 7) Oznaczenie czasu odbioru danych przez 
platformę zakupową stanowi datę oraz dokładny czas (hh:mm:ss) generowany wg. czasu 
lokalnego serwera synchronizowanego z zegarem Głównego Urzędu Miar.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: O realizację zamówienia mogą się ubiegać podmioty, które 
posiadają aktualną koncesję wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki na 
prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie obrotu energią elektryczną zgodnie z 
ustawą z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo Energetyczne (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 43); W 
przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia warunki zostaną 
spełnione, jeżeli co najmniej jeden Wykonawca będzie posiadał aktualną koncesję wydaną 
przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki na prowadzenie działalności gospodarczej w 
zakresie obrotu energią elektryczną zgodnie z ustawą z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo 
Energetyczne (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 43) i będzie odpowiedzialny za realizację świadczenia 
objętego koncesją.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: a) Dla części 1 zamówienia: O udzielenie zamówienia 
mogą ubiegać się wykonawcy, którzy w okresie ostatnich 3 lat (liczone wstecz od dnia w 
którym upływa termin składania ofert), a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w 
tym okresie wykonali co najmniej 2 zamówienia polegające na sprzedaży (dostawie) energii 
elektrycznej w okresie co najmniej 12 miesięcy o wolumenie nie mniejszym niż 15000 MWh 
każde, dla których cena sprzedaży była ustalana z wykorzystaniem modelu giełdowego, tj. w 
oparciu o notowania giełdowe kontraktów terminowych / Rynku Dnia Następnego (RDN), 
publikowanych na stronie Towarowej Giełdy Energii S.A. (TGE). W przypadku wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego, wyżej wymieniony warunek 
udziału w postępowaniu winien spełniać w całości co najmniej jeden z wykonawców. Jeżeli 
Wykonawca w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu polega na 
zdolnościach technicznych lub zawodowych innego podmiotu, powyższy warunek zostanie 
uznany za spełniony, jeżeli spełnia go w całości ten podmiot. W przypadku wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego, wyżej wymieniony warunek 
udziału w postępowaniu winien spełniać w całości co najmniej jeden z wykonawców. Jeżeli 
Wykonawca w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu polega na 
zdolnościach technicznych lub zawodowych innego podmiotu, powyższy warunek zostanie 
uznany za spełniony, jeżeli spełnia go w całości ten podmiot. Oceniając zdolność techniczną 
lub zawodową, Zamawiający może, na każdym etapie postępowania, uznać, że wykonawca 
nie posiada wymaganych zdolności, jeżeli posiadanie przez wykonawcę sprzecznych 
interesów, w szczególności zaangażowanie zasobów technicznych lub zawodowych 
wykonawcy w inne przedsięwzięcia gospodarcze wykonawcy może mieć negatywny wpływ na 
realizację zamówienia. W przypadku Wykonawców wykonujących działalność w formie spółki 
cywilnej postanowienia dot. oferty Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (konsorcjum) stosuje się odpowiednio.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
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Description: cena
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
cena- 100%

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/ckps
Canal de communication ad hoc: 
Nom: pzp@ckps.lasy.gov.pl
URL: https://www.ckps.lasy.gov.pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/ckps
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 29/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 30 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 29/09/2026 12:05:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/pn/ckps/proceedings
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: 1. Złożona oferta musi być zabezpieczona wadium obejmującym cały 
okres związania ofertą o wartości: dla części nr 1 zamówienia: 30 000,00 złotych (słownie: 
trzydzieści tysięcy złotych 00/100). 5. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić 
przelewem na rachunek bankowy w banku BOŚ Bank nr 97 1540 1157 2115 6680 8415 0012 
z podaniem tytułu: “Wadium dot. zamówienia nr DZ.270.60.2026 część/ci…”(należy wpisać 
części zamówienia, dla których Wykonawca wpłaca wadium). Datą wniesienia wadium jest 
data uznania rachunku Zamawiającego przy czym należy pamiętać, że wadium jest wniesione 
należycie w dniu i o godzinie uznania rachunku Zamawiającego, a nie w dniu i o godzinie 
dokonania przelewu przez Wykonawcę. Wadium musi wpłynąć na rachunek Zamawiającego 
przed upływem terminu składania ofert.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

https://platformazakupowa.pl/pn/ckps
mailto:pzp@ckps.lasy.gov.pl
https://www.ckps.lasy.gov.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/ckps
https://platformazakupowa.pl/pn/ckps/proceedings
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5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcy, a także innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki 
ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy Pzp, tj. odwołanie i skarga do sądu. 
Postępowanie odwoławcze uregulowane zostało w przepisach art. 506-578 ustawy Pzp, a 
postępowanie skargowe w przepisach art. 579-590 ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Jednostki Państwowego Gospodarstwa Leśnego Lasy Państwowe szczegółowo 
wskazane w załączniku nr 3 do SWZ, w imieniu których jako Pełnomocnik działa Centrum 
Koordynacji Projektów Środowiskowych
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Jednostki 
Państwowego Gospodarstwa Leśnego Lasy Państwowe szczegółowo wskazane w załączniku 
nr 3 do SWZ, w imieniu których jako Pełnomocnik działa Centrum Koordynacji Projektów 
Środowiskowych
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Jednostki Państwowego 
Gospodarstwa Leśnego Lasy Państwowe szczegółowo wskazane w załączniku nr 3 do SWZ, 
w imieniu których jako Pełnomocnik działa Centrum Koordynacji Projektów Środowiskowych
Organisation qui traite les offres: Jednostki Państwowego Gospodarstwa Leśnego Lasy 
Państwowe szczegółowo wskazane w załączniku nr 3 do SWZ, w imieniu których jako 
Pełnomocnik działa Centrum Koordynacji Projektów Środowiskowych

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Część nr 2 - Dostawa energii elektrycznej do wszystkich PPE ujętych w postępowaniu o 
statusie prosumentów rozliczanych zgodnie z zasadami rozliczeń prosumentów w oparciu o 
system net-billing – zgodnie z załącznikiem nr 3 do SWZ w arkuszu pn. „cz. II”.
Description: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został określony w: • SWZ; • 
Projektowanych postanowieniach umowy stanowiących: Załącznik nr 2.2. dla części nr 2 
zamówienia • Szczegółowych informacjach dotyczących PPE stanowiących Załącznik nr 3 do 
SWZ dla wszystkich części.
Identifiant interne: DZ.270.60.2026 część II

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09310000 Électricité

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (PLZZZ)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2028

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
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Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Informacje dla części I i II. Zamawiający dopuszcza składanie 
ofert częściowych. Liczba części: 2. Wykonawca jest uprawniony do złożenia oferty na 
wybraną przez siebie liczbę części zamówienia. Postępowanie niniejsze prowadzone jest w 
trybie przetargu nieograniczonego z zachowaniem zasad określonych ustawą Pzp dla 
zamówienia klasycznego o wartości szacunkowej równej lub przekraczającej progi unijne. 
Postępowanie niniejsze będzie prowadzone zgodnie z art. 139 ust. 1 i ust. 3 i 4 ustawy Pzp 
(procedura odwrócona).

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: O realizację zamówienia mogą się ubiegać podmioty, które 
posiadają aktualną koncesję wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki na 
prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie obrotu energią elektryczną zgodnie z 
ustawą z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo Energetyczne (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 43); W 
przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia warunki zostaną 
spełnione, jeżeli co najmniej jeden Wykonawca będzie posiadał aktualną koncesję wydaną 
przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki na prowadzenie działalności gospodarczej w 
zakresie obrotu energią elektryczną zgodnie z ustawą z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo 
Energetyczne (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 43) i będzie odpowiedzialny za realizację świadczenia 
objętego koncesją.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: a) Dla części 2 zamówienia: O udzielenie zamówienia 
mogą ubiegać się wykonawcy, którzy w okresie ostatnich 3 lat (liczone wstecz od dnia, w 
którym upływa termin składania ofert), a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w 
tym okresie wykonali co najmniej 2 zamówienia polegające na sprzedaży (dostawie) energii 
elektrycznej w okresie co najmniej 12 miesięcy o wolumenie nie mniejszym niż 1000 MWh 
każde. W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
publicznego, wyżej wymieniony warunek udziału w postępowaniu winien spełniać w całości co 
najmniej jeden z wykonawców. Jeżeli Wykonawca w celu potwierdzenia spełniania warunków 
udziału w postępowaniu polega na zdolnościach technicznych lub zawodowych innego 
podmiotu, powyższy warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli spełnia go w całości ten 
podmiot. Oceniając zdolność techniczną lub zawodową, Zamawiający może, na każdym 
etapie postępowania, uznać, że wykonawca nie posiada wymaganych zdolności, jeżeli 
posiadanie przez wykonawcę sprzecznych interesów, w szczególności zaangażowanie 
zasobów technicznych lub zawodowych wykonawcy w inne przedsięwzięcia gospodarcze 
wykonawcy może mieć negatywny wpływ na realizację zamówienia. W przypadku 
Wykonawców wykonujących działalność w formie spółki cywilnej postanowienia dot. oferty 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (konsorcjum) stosuje się 
odpowiednio.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: cena
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
cena- 100%
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5.1.11.
 
Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/ckps
Canal de communication ad hoc: 
Nom: pzp@ckps.lasy.gov.pl
URL: https://www.ckps.lasy.gov.pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/ckps
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 29/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 30 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 29/09/2026 12:05:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/pn/ckps/proceedings
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: 1. Złożona oferta musi być zabezpieczona wadium obejmującym cały 
okres związania ofertą o wartości: 1) dla części nr 2 zamówienia: 10 000 złotych (słownie: 
dziesięć tysięcy złotych 00/100). 5. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem 
na rachunek bankowy w banku BOŚ Bank nr 97 1540 1157 2115 6680 8415 0012 z podaniem 
tytułu: “Wadium dot. zamówienia nr DZ.270.60.2026 część/ci…”(należy wpisać części 
zamówienia, dla których Wykonawca wpłaca wadium). Datą wniesienia wadium jest data 
uznania rachunku Zamawiającego przy czym należy pamiętać, że wadium jest wniesione 
należycie w dniu i o godzinie uznania rachunku Zamawiającego, a nie w dniu i o godzinie 
dokonania przelewu przez Wykonawcę. Wadium musi wpłynąć na rachunek Zamawiającego 
przed upływem terminu składania ofert.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

https://platformazakupowa.pl/pn/ckps
mailto:pzp@ckps.lasy.gov.pl
https://www.ckps.lasy.gov.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/ckps
https://platformazakupowa.pl/pn/ckps/proceedings
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcy, a także innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki 
ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy Pzp, tj. odwołanie i skarga do sądu. 
Postępowanie odwoławcze uregulowane zostało w przepisach art. 506-578 ustawy Pzp, a 
postępowanie skargowe w przepisach art. 579-590 ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Jednostki Państwowego Gospodarstwa Leśnego Lasy Państwowe szczegółowo 
wskazane w załączniku nr 3 do SWZ, w imieniu których jako Pełnomocnik działa Centrum 
Koordynacji Projektów Środowiskowych
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Jednostki 
Państwowego Gospodarstwa Leśnego Lasy Państwowe szczegółowo wskazane w załączniku 
nr 3 do SWZ, w imieniu których jako Pełnomocnik działa Centrum Koordynacji Projektów 
Środowiskowych
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Jednostki Państwowego 
Gospodarstwa Leśnego Lasy Państwowe szczegółowo wskazane w załączniku nr 3 do SWZ, 
w imieniu których jako Pełnomocnik działa Centrum Koordynacji Projektów Środowiskowych
Organisation qui traite les offres: Jednostki Państwowego Gospodarstwa Leśnego Lasy 
Państwowe szczegółowo wskazane w załączniku nr 3 do SWZ, w imieniu których jako 
Pełnomocnik działa Centrum Koordynacji Projektów Środowiskowych

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Jednostki Państwowego Gospodarstwa Leśnego Lasy Państwowe szczegółowo 
wskazane w załączniku nr 3 do SWZ, w imieniu których jako Pełnomocnik działa Centrum 
Koordynacji Projektów Środowiskowych
Numéro d’enregistrement: 7010041263
Adresse postale: ul. Kolejowa 5/7
Ville: Warszawa
Code postal: 01-217
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: pzp@ckps.lasy.gov.pl
Téléphone: (22) 318 70 82
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Centrale d’achat qui acquiert des fournitures et/ou des services destinés à d’autres acheteurs
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a

mailto:pzp@ckps.lasy.gov.pl
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Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 22 458 78 01
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
583923-2026
Principale raison du changement
: 
Correction par l’acheteur
Description
: 
Opis zmian: Zamawiający, w związku z art. 137 ust. 6 Pzp, dokonuje zmiany w pkt 5.1.12 
ogłoszenia o zamówieniu, tj. zmiany terminu składania i otwarcia ofert z 22 września 2026 r. 
na 29 września 2026 r. Nowy termin składania ofert to 29 września 2026 r. godz. 12:00, a 
nowy termin otwarcia ofert to 29 września 2026 r. godz. 12:05.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 1cc8edf2-7512-4a95-9a25-61d681e7e262  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 16/09/2026 11:59:59 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 641069-2026
Numéro de publication au JO S: 180/2026
Date de publication: 17/09/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu

	1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	2. Procédure
	2.1. Procédure
	2.1.1. Objet
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.4. Informations générales
	2.1.5. Conditions du marché public
	2.1.6. Motifs d’exclusion
	5. Lot
	5.1. Lot: LOT-0001
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	5.1. Lot: LOT-0002
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	8. Organisations
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0000
	10. Changement
	Informations relatives à l’avis

